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does not tell you or give you the answer of the ques*ion that we are cdiscussing.
The question we are sfter is, what does this word mean. This word is
translated here by the Enelish version "borrow". UWhat do we mean by borrow?
The ¢nuestion isn't what mmmx do the King James trsnslaters mean by bernow. The
cuestion is what do we mean now by the word? 3By borrow we mean to reguest
someone or not only request but to secure your request frﬁm someone to cive you
éomething witﬁ a definite promise or with clear implication that youn are going
to return. it. That is what we mean by bofrow. Now I want yon first to find out
what the Hebrew word is. This is an assignment for everybody in the class, I
want you to find out what the Hebrew word is used in every case where it spesks of
tre Israelites borro-ing from the Egyptians., If there are different words, of
course, teke them separately. If there are the same words, deal with one.
(Cuestion)  Well, I think it is only in Exodus where it speaks of the
Israelites borrowing of the Egyptisns. If you find another case, take that into
Here is our guestion.
consideration also. I think it is only in Ixodus. p This word in English means
not merely to ask. You den't say.I borrowed fifty dollars from the bankrdnﬁi"%-
you went 1into the bank and asked them for fifty dollars and they said, no. y u
o . . . 2612
didn't borrow it. To borrow means to ask for and to get it. So that we
It means a definite promise or clear implication that you =re going to return.
Now I want you to find at least two c=ses,xpmrhwpsx preferzbly five where this
word is 1sed in Scriptura_end I don't care whether the Enslish translates it

horrow or whetrer it translates it request or ask or require or how it translates

1t, but to find 1f possible five, at least two, instances where the word

meBns to get something  or at least to ask for something with the promise
of return. If you cannot find it--you see this particular case is the one we are

studying and therefore this case Yxxmakxprosf does not lold on onr present
question. Ve want to sight other cases as well. Now if you'll find a case where
it says that txmrmxiz a man went end he did whatever this word is from someone

to get money for the harvest and said I'1l pay you back next year. It presants

e case in which there is involved a definite promise to pay. Or # where it tells
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